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TABUTYCHBIV KOMITOHEHT ITEPEBOAYECKOM KOMITETEHIIMU

OTMeuaeTcst, YTO OBAAAEHHE CIIELHAABHOM COCTABASIOIIEll IEPeBOAYECKON KOMITETEHIIHI TpebyeT Imo-
IPy’KeHISI B TY HAH HHYIO OOAACTD ACHICTBHIL IIEPEBOAUMKA AASL O3HAKOMAEHHS C IPOPECCHOHAABHBIMH
npusbruKkamu. [ToadepkuBaeTcst, 4TO AAsL 0OyUeHHUsI STOMY IIOTPYIKEHHIO CTYACHTOB-IIEPEBOAYHKOB He-
00X0AMMA AAABHEHIIAS KOHIIENITYAAHU3ALS U KATeTOPHU3aLs AAHHOM COCTABASIIOIe [epeBOAYECKO
KOMIIETEHI[HH, YTO [I03BOAUT 00OCHOBATD BbIAGACHHUE H IKCIAHIIIPOBATD COAEPIKAHHE ee TaOUTYCHOTO
koMroHeHTa. OCHOBAHUEM AASL €TO BBIAGACHIHSI IIOCAY>KHAO MHOroobpasie cdep mpodecCHOHAABHOM
MEeXbSI3bIKOBOM KOMMYHMKAL[UM, TEMATHK M )KaHPOB IIePeBOAMMbIX MATEPHAAOB, B PE3yAbTaTe Yero BO3-
HUKAIOT Pa3AUdHbIE [IEPeBOAYECKHE IIPOOAEMBI M TPYAHOCTH.

Kawouesvie crosa: AMpaKTHKA TIEpEBOAA, KOMIIETEHTHOCTHDIM ITI0AXOA, TepeBOAdeCcKask KOMIIeTeHIUS, CU-
CTeMaTH3aIlKs 3HAYUMBIX KOMIIOHEHTOB IIepPeBOAYECKOM KOMIIeTeHIIUM, CIIeIIMaAbHAS COCTABASIONIAs I1e-
PeBOAYECKOI KOMITETEHIIUH, FAOUTYC, TAOUTYCHBINA KOMIIOHEHT.

A.N. Zlobin

THE HABITUS COMPONENT OF THE TRANSLATOR'S COMPETENCE

It is noted that mastering the special component of translation competence requires immersion in one
or another area of the translator’s actions in order to familiarize oneself with professional habits. It is
emphasized that in order to teach student translators this immersion, further conceptualization and ca-
tegorization of this component of translation competence is required, which will justify the allocation
and explicate the content of its habit component. The basis for its selection was the variety of areas of
professional interlanguage communication, topics and genres of translated materials, resulting in various
translation problems and difficulties.

Keywords: didactics of translation, competency-based approach, translation competence, systematiza-
tion of significant components of the translator’s competence, special component of the translator’s
competence, habitus, habitus component.

[lepeBopueckasi KOMIIETEHIIMSA B HACTOS-
Iuit TepHOA BPeMeHH KaK MHOTOACTIEKTHO®
TeOopeTHYecKoe TIOHSATHE MPOAOAXKAET OCTa-
BaTbCda B ¢OKYC€ HPHCTaAbHOFO BHUMAaHUA
TIepPEeBOAOBEACHHS B CBSI3H C yCUACHHEM MO3H-
IIMi KOMIIETEHTHOCTHOTO ITIOAXOAQ B SI3BIKO-
BoM o6pasosanuu. [Tporecc dpopmupoBanms
TIepEeBOAYECKON KOMITETEHI[HH PacCMaTpUBa-
ercs Bce 6OAee C MO3MIIHI KOMIIETEHTHOCT-
Horo moaxopa [13].

ITpeacTaBasieTCs 1eAecOO6pasHBIM OTMe-
THTb, YTO CITEIMAAUCTBI B O6AACTH TIePeBOAA
EAMHDI B TOM, 4TO B HAyIHOM MUpe HeT 061ero
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MHEHH 110 TIOBOAY YeTKOTO Pa3ACACHHS TOHS-
THI «KOMITETEHIUSI>»> ¥ «KOMIIETEHTHOCTb>.
OTH MOHSTHS B3aUMOCBSI3aHHbIE U B3aUMOO0-
YCAOBACHHBIE, HO HETOXAeCTBeHHble. Jamre
BCEro KOMITETeHIIMS TPAKTyeTCs KaK COBOKYII-
HOCTb aKTHBHO HCIOAB3yeMbIX 3HaHHI, yMe-
HMI U HaBBIKOB, a TaKXKe IMPOPEeCCHOHAABHO
B)XHBIX AMYHOCTHBIX Ka4eCTB, TPeOYIOIIIXCS
HePEBOAUHKY AASL O0eCIIedeH s KaYeCTBEHHO-
IO BBIIIOAHEHYIS CBOEH pabOTHL

Ham mpeacraBasercs, 4yro mpo¢eccHo-
HAABHAs KOMIIETEHTHOCTb IIePeBOAYMKA BbI-
CTyIaeT Kak 6oAee eMKOe, 4eM KOMIIETEH-
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1Y, TIOHSTHE, IOTOMY YTO OHA OIPEAEASIeT-
Csl HAAUYHEM Y HETO ONPEACACHHON CYMMBI
KoMIeTeHIMil. [IprdeM <«KaXpash M3 HUX
MMeeT HeOOXOAUMBI YpPOBEHb pasBUTHUS
U AEMOHCTPHUPYeT TAy6oKOe 3HaHKe UM CYTH
BBILIOAHSIEMOJT paboTBI, CIIOCOOOB M CPEACTB
AOCTYDKEHHSI KOHEYHOI LjeAU IepeBoad. Kom-
IIeTeHIUs] OYePYUBAET OBAACTD ACTICTBILS, TAC
[ePEBOAYMK OGAAAAET MPUCYIIUM €My 3Ha-
HHEM H OIIbITOM Y T€M CaMbIM IIPOTHO3HPYET
XOpolllee MAU TIAOXO€ HCIIOAHEHHE, KOTOpOe
M3MepsIeTCs IPU IIOMOIIY KOHKPETHOTO KPH-
TepUS NAH CTAaHAAPTa» [ 7).

Bcemu mepeBOAOBEAAME IIPU3HAETCSI MHO-
FOKOMIIOHEHTHOCTb COCTaBa IIEPEBOAYECKOI
KOMITETEHIINH, XOTs MX IIPEACTABACHHUS O Ha-
60pe KOMITIOHEHTOB U KPI/ITePI/]ﬂX HX BBIACAC-
HUSL CYLIeCTBEHHO pasandarorcsi. CpaBHeHHe
KOMIIOHEHTHOTO I1epeBOAIECKOIT
KOMIIETEHIIU IIOKA3bIBAET OTCYTCTBUE €AM-

COCTaBa

HOro mopxopa. CaeayeT OTMETHUTD, YTO «<BXO-
Asllie B HHUX COCTAaBASIOLIE OOAAAQIOT pas-
AUYHBIMH ~ IPU3HAKAMH, COYETAION[UMUCS
B HHX II0-pasHoMy. KoAmyecTBeHHBIH U Ka-
JeCTBEHHbIN Pa3HOOOI 0OYCAOBAEH TeM, UTO
BCE ONPeACACHMS IIePeBOAYECKOM KOMIIeTeH-
ITUH SIBASIFOTCS MHAMBHAYAABHBIMU M COCTaB-
AeHbI B OCHOBHOM C OIOpPOH Ha mpodeccuo-
HAaAbHOE IIepeBOAYECKOe UyTbe, OAHAKO MX
4eTKas CHCTeMaTu3anusi orcyTcrByeT. Ilpu
OIIPeACACHHH IepeBOAYECKOM KOMIIeTeHI[HU
CA@AyeT He TOABKO YCTaHOBHTb COCTaB ee
KOMIIOHEHTOB KaK COBOKYITHOCTH B3aUMOCBSI-
3QHHBIX U B3AUMOOOYCAOBAEHHbIX EAMHHI], HO
U TIOKA3aTh B3aMMOOTHOUICHHS MeXAY HUMH,
UX BHYTPEHHIOI OPraHM3Al[HI0 M, COOTBeT-
CTBEHHO, UX CTPYKTypy. Ceiyac aKTyaAbHBI
HOMCKH METOAOB, KOTOpbIe IIO3BOAMAHM OBl
IIPEOAOAETD 3TY HEYETKOCTD B IIPEACTABAGHUM
[IePeBOAYECKON KOMITETEHIIME M CMOTAU OBl
OIIHCATh ee KaK CIIeluPUIECKyIO AAS IEPEBOA-
9HKA COBOKYITHOCTb KOMIIOHEHTOB, 0OYCAOB-
AGHHBIX caMoil cpepoll IpodecCHOHAABHOM
MEXb3bIKOBOI KOMMYHUKarmu> [ S, ¢. 75].

ITpuBepeHHBIE PAKTHI IOATBEPIKAAIOT, YTO
Ha AQHHBII MOMEHT OCTAeTCs AKTYaAbHBIM
BOIIPOC O CIIOCO0OAX CHCTEMATU3AIUU KOM-
IIOHEHTOB
KOTOpble CMOTAM OBl B AOCTATOYHOH Mepe
9KCIIAMIIPOBATh ee copepxanue. MBI Bcaea,
3a A.C. Memepsixossim u A.K. Kocaukosoit
CYMTaeM HEBO3MOXXHBIM CO3AATh YHHUBEp-

MEPEBOAYECKON  KOMIIETEHIIHH,

CAABPHYIO KAACCHHKALINIO KOMIIOHEHTOB IIe-
PeBOAYECKO KOMITETEeHIIUH, OTBEYaIOIyIo
KOHIIEMIIMAM BCEeX YUeHBIX M HCCAGAOBATEACH.
ITo MHEHHIO aBTOPOB, <«CAeAyeT OTTAAKHU-
BaThCs HEITOCPEACTBEHHO OT TeX TPYAHOCTEH,
C KOTOPBIMH OyAyIVe IEePeBOAIHKU BCTpe-
9aroTCs Ha npakruke. [ToaroMy HeoOXoAUMO
BBIAGAUTH HarboAee 3HAYMMble KOMIIOHEHTHI
IepeBOAYeCKOl KOMIeTeHIMH, GOpMUpPOBa-
HHEe KOTOPBIX IIO3BOAUT IIePEBOAYMKY YCIIem-
HO BeCTH NPOPEeCCHOHAABHYIO ACSTEABHOCTD
B 6yaymenm> [12, c. 7].

B cOBpeMeHHBIX HCCAEAOBAHIISIX B 06AACTH
AUAAKTUKM IIepeBOAA MOXKHO HAWTH pasHble
CIIOCOOBI K BBIAGACHHIO M CHCTEMATH3aI[HU
3HAYUMBIX ~KOMIIOHEHTOB IIePEBOAYECKOM
komrmeTenruy. Hanboaee ycremrtasi, Ha Ham
B3TASIA, TIOTIBITKA MX BRIAGACHHS M CHCTEMATH-
3a1uu ObIAQ npeanpuasaTa A.K. AaTbimeBsiv,
KOTOPDIH He TOABKO AAA OIpeAeAeHHe Iepe-
BOAYECKOM KOMIIETeHITMH, HO U IPeACTaBHA
ee B CTPYKTypHPOBaHHOM BHAe. MbI Bcaep
3a A.K. Aarpimessim 6yAeM IOHHUMATh ITIOA
IepeBOAYECKON KOMITETEHIJeH <« COBOKYII-
HOCTb 3HAHUM, YMEHHI U HABBIKOB, TO3BOAS-
IONIMX MepeBOAYMKY YCIIeITHO pellaTh CBOM
npodeccuoHaabHsle 3apaan> (9, c. S]. Oty
COBOKYITHOCTD MAH II€PeUeHb OH IIOAPA3ACAS-
eT Ha ABe JaCTH, a KaKAYIO U3 JacTeH Ha ABe
cocTaBAsiiomye, popMasu3ys UX B BUAE CXe-
mpt (puc. 1).

B cBoeMm mepeuHe KAIOYEBBIX KOMIIETEHT-
Hocrell nepeBoaunka H.H. T'aBpuaenko BbI-
AGASIET AMYHOCTHYIO, ITHPPOBYIO, MEXKYAD-
TYPHYI0O KOMMYHHKATHBHYIO, COIIMAABHYIO
¥l CIIELIUaABHYIO KOMIIeTeHTHOCTH [ 3, c. 53].
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ITepeBopuecKast KOMIIETEHITHST
BasoBas yactp ITparmaTnyecKas 4acTh
KonnenryaspHas Texnoaormyeckas Crenmduyeckas CrenmaAbHas
COCTAaBASIIONAsE COCTABASIIOLAsI COCTABASIOLast COCTABASTIONast

Puc. 1. CrpyKTypa nepeBoAYeCcKOM KOMIIeTeHIIUH

CpaBHeHHe AQHHBIX IIepevHeH COCTaB-
ASIOINMX M KAIOUEBBIX KOMITETEHTHOCTeHN
[OKa3bIBAeT HAAWYME B HUX OOIIell CIIeru-
AABHOM COCTaBASIOIIEH IEPEeBOAIECKON KOM-
HEeTeHI[MM HMAM CIEeUAABHOM KOMIIETEeHTHO-
CTH TIePEBOAYMKA, TIPABAQ, TPAKTYIOTCS OHHU
no-pasaomy. ¥ AK. AaTpimesa crenuaspHas
COCTaBASIIONIAsl IIEPEBOAYECKOM KOMIIeTeH-
IJUM TIPEeACTaBAeHA MMIIAMIIUTHO — KaK «Te-
MaTHYeCKHe U >KaHPOBbIe BOSMOXKHOCTH IIe-
pesoadnka> [9, c. 5], a y H.H. TaBpuaenko
CrlelaAbHas KOMIIETEHTHOCTD IepeBOAYHKA
BbIpa’keHa dKCIAMIIMTHO — KaK «TOTOBHOCTD
U CIIOCOOHOCTD CAMOCTOSITEABHO BBITIOAHSITD
Ha BBHICOKOM HPOQPECCHOHAADHOM YpOBHE
TPYA IepeBOAYHMKA, BAAA€HHE UM COOTBET-
CTBYIOIIUMH 3HAHHMAMH M YMEHISIMH pellaTh
[epeBOAYECKIE 32AAUH, @ TAKOKE CIIOCOOHOCTD
IIPOEKTUPOBATh CBOE AAAbHeMHIIee pa3BHTHE
B mpodeccnoHaAbHOIl chepe» [3, c. 46].
ViMenHO crienmaAbHasi COCTaBASIIONIAS AOMH-
HUpPYeT B IlepedHe HanOoAee 3HAYMMBIX KOM-
IIOHEHTOB IepeBOAYECKOH KOMITeTeHI[UH, II0-
TOMY YTO OHA KaK Pa3 U o4epurBaer 06AaCTb
(obaacTm) AeficTBHS, TAe TIEPEBOAYMK 06Aa-
AQeT IPUCYIINM eMy 3HaHHeM U OIIBITOM, T.e.
TEMATUIeCKUMU M >KAaHPOBBIMH BO3MOKHO-
CTAMH, U IPEATIOAATaeT HAAMYHe 3AeMEeHTOB
KBaAMQUKAIMK AU FOTOBHOCTH PeIlaTh IIe-
peBoadeckue 3apaun. HeTpyaHo ybeauTnbcs
B TOM, YTO «IIOA CYUIHOCTBIO CIIeIJHaABHOMH
COCTaBASIIOIENl TepeBOAYECKON KOMITETeH-
IIUM  CTYACHTOB-IIEPEBOAYMKOB ITOHUMAeT-
Csl KOMIIAGKCHBI (EeHOMEH, BKAIOYAIONIMI
B ce0s pasAMyYHbIe KOMIIOHEHTBI>» [ 14].

OBAapeHHE CIEIMAABHOM COCTaBASIOLEN
[IEPeBOAYIECKOM KOMIIETEHIIMH Tpebyer IO-
TPY>KEeHHSI B Ty HAM HHYIO 00AACTb ACHCTBHI
IepeBOAYMKA AASL O3HAKOMAEHHS C Ipodec-

CHOHAABHBIMH IIPHBBIYKAMH, KOTOPbIE Hepas-
PBIBHO CBSA3aHBI CO BCEM TeM, YTO COILHOAOT
IT. Bypab€ Ha3bIBaeT «rabUTYCOM>, T.€. CIIAe-
TeHHEM OCHOBHBIX OIIPeACASIOIIIX )KU3HD BH-
AOB A@ST@AbHOCTH, COIJMAABHBIX YCTaHOBOK
n omymenwui [ 18, c. 129]. Aas o6y4yenus ato-
My IOTPY’XeHHIO CTYAEHTOB-IIepeBOAYMKOB
HeOOXOAMMA AQAbHeHIIAsi KOHIeIITYaAH3a-
M ¥ KaTeropusalus CIeljMaAbHON COCTaB-
ASTIOINeN MepeBOAYECKON KOMITEeTeHIHH, YTO
II03BOAUT OOOCHOBATb BIAGACHHE M IKCIIAH-
LIUPOBATh COAEP)KAHUE ee FabUTYCHOTO KOM-
noHeHTa. OCHOBAaHHEM AASl €TO BBIACACHHSA
IIOCAY>KHAO MHOTOOGOpasue cdep npodeccro-
HAaAbBHOM MEXDbS3bIKOBOM KOMMYHHKAIINH, Te-
MAaTHK U KaHPOB IIePEBOAUMBIX MaTepHAAOB,
B PE3yAbTaTe Yero BO3HUKAIOT Pa3AMYHbIE ITe-
PpeBoAdeCKIe IIPOOAEMbI U TPYAHOCTH.

B cBs3u ¢ Tem, 94TO IepeBOA MOXKET pac-
CMaTPHBATHCS KaK OCOOBIN COLJAAbHBII aKT,
ydeHble BBEAH B HAYUHbBIA OOMXOA IOHATHE
«rabuTyc>» B 3HAYEHWH CHCTEMbI YCTONYH-
BBIX IIPHOOpeTEHHbIX CKAOHHOCTEH, KOTOphIe
HCIIOAB3YIOTCS MHAUBHMAAMH KaK HCXOAHbIE
YCTaHOBKM, TIIOPOXAQAIOIIME KOHKpeTHble
ColMaAbHbIe ITPAKTHKU HHAMBHAOB. Ilo-
HATHe TabHTyca IIepeBOAYMKA II03BOASIET
PACKpBITh  IIEPEBOAYECKYIO  AEATEABHOCTD
KaK PYKOBOACTBYIOHIYIOCS OIIpeACACHHBIMU
Hopmamu [15]. Vicnoapsys xoHuenuumio ra-
buryca, IepeBOA MOKHO PacCMAaTPHUBATh KAk
COITMOKYABTYPHYIO IIPaKTHKY, COIJMaAbHOE
AHCTBHE B COIIMAABHOM IIPOCTPAHCTBE HAM
COLIMAABHOI cdepe, TAe IIPOUCXOAUT IOTPeb-
A€HHE BCEro TOTO, YTO CO3AAETCS AIOABMH
B MaTepHAABHOM IPOM3BOACTBE, HayKe U T.A.
ConumasbHas cdepa OTpaxkaeT CBA3U C TeMHU
KOHIIEIITyaABHBIMU ~ O0AACTSIMH, KOTOpBIE
CAY>XKaT MCTOYHHKAMHU ee COAePKAHHsl, TaKH-
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MH KaK OBIT, MEAHIIMHA, TPyA, HaykKa, oOpa-
soBaHHe U Ap. IlopdepkHeM, UTO IpH 3TOM
pedyb HACT AMIIb O KAIOUEBBIX Cpepax Aes-
TEABHOCTH, Ka)KAas U3 KOTOPBIX, B CBOIO OYe-
peab, COCTOMT M3 MHOXECTBA KauyeCTBEHHO
Pa3AMYHBIX BHAOB AESTEABHOCTH, HAIpHMep
TPYAOBOH, $UHAHCOBOM, y4eOHOMN, HAYIHOM,
MEAUIIMHCKOM, BOEHHOM M PacCMaTpHBaeMOM
HaMHM IlepeBopdecKoil. B conumaapHylo cdepy
BOBAEYEHbI HCXOAHBIHM TEKCT, aKTyaAbHOE CO-
CTOSIHHE $I3bIKA, MPEeALIeCTBYIONIHe IepeBo-
ABI, TIEPEBOAYMK, PEAAKTOP M 3aKa3yMK Kak
IleAeBasi ayAUTOPHSL.

CoraacHo II. Bypabé, conuasbHBIN MUP
B COBPEMEHHOM OOIIeCTBe AGAMTCS Ha 0CO-
6ble colMaAbHble O0AACTH — <«COLIMAAbHBIE
noas» [1]. ITo muermio A. CuMeOHH, OAHUM
M3 TIepBBIX IPHMEHHUBIIUM ITOHSATHS IIOAS
U TabHUTyca AASL KOHL[EIITYaAU3ALIUH [IEPEBO-
A2, <IIPOMEXYTOYHBINA>» CTATYyC IePEeBOAIH-
Ka, er0 <IOAYHHEHHOCTh>» (submissiveness)
u <poab cayru> (quintessential servant) ne
[IO3BOASIIOT TOBOPHUTD 00 OTAEABHOM IIOA€ IIe-
PeBOAQ, MOCKOABKY FaGHTyC HepeBOAYHKA
dopmMHpyeTCcsa HCKAIOYHTEABHO B CHeIH-
puueckom moae npomnssoacTBa (8, c. 110]
HAM KOHKpeTHOM cdepe mpodeccuoHaAbHOM
MeXBbS3bIKOBOM KOMMYHMKanuy. Tak, Harmpu-
Mep, TabHUTyC IePeBOAYHKA MEAMIIMHCKHIX
TEKCTOB OyAeT OTAMYATHCSI OT rabuTyCa Imepe-
BOAYMKA APYTHX CIIeIIMAABHBIX TEKCTOB, IIO-
TOMY YTO B HHX IIPUCYTCTBYeT COOCTBEHHAs
TepMUHOAOTHS], IOHATHUS 1 3HA4eHMS.

Hewmenxuit nepeososep . IIpyHu oTme-
9aeT, YTO AASL 0003HAYEHNUS pECYPCOB, KOTO-
pble HaXOASITCS B PaCIIOPSDKEHUH YYACTHHKOB
oA, I1. BypAb€ BBOAUT M HCIIOAB3YET TePMUH
KYABTYPHBIH KalMTaA, T.e. BUA KallHTaAQ,
peasnsyromuiicas B ¢popme 0OpasoBaHHs
3HaHMH, HAaBbIKOB, TBOPYECTBA, HCKYCCTBa
H HX IPOAYKTOB. AASI [TepeBOAYNKA HAUOOAD-
MU HHTepec IPeACTaBAseT Takas ¢opma
BOIIAOIIEHHUS] KYABTYPHOIO KaIMTaAa, Kak
TEKCT. ApPyrofl TepMHH — <«HHKOPIIOPUPO-
BaHHbIM KYABTYPHbINM Ka[IUTAA» — HEpas3pbhiB-

HO CBSI3aH C CaMOM AMYHOCTDBIO ITEPEBOAIMKA
U mpruobpeTaercss UM mmyTeM y4ebsr. HKOp-
nopanus KyAbTYPHOTO KaluTaAa — IpOIecc
AOCTaTOYHO AAWUTEABHBIN, 1 OCHOBHOW HHBe-
CTHLIMEN 3AECh, IOCPEACTBOM KOTOPOM IIPO-
HCXOAUT UHKOPIIOPUPOBAaHHUE KYABTYPHOTO
KAIIMTaAQ, SIBASIETCSE BpeMst yaeOsr. Ipu aTom
HOAYEPKHBAETCs, YTO CaM FabHTyC SBAs-
€TCA CONMOKOTHHTHBHBIM KOHCTPYKTOM
H IIPeACTaBAsieT CO00i HHTepHOPH3HPO-
BaHHble MHAHBHAOM IpPaBHAA H HOPMbI
IMOBEAeHHs B IoAe. [abuTyc oObesuHsIET
B €AUHYIO CTPYKTYPY KOTHUTUBHBIE, OLI€HOY-
Hble U AESTEABHOCTHbBIE CXEMbI AEHCTBYIOIIE-
rO HHAMBHAQ, B HallleM CAydae MepeBOAIMKA.
IT. Bypabé HasbiBaeT rabUTyC CTPYKTypPHpPO-
BaHHOM CTPYKTYPOH, KOTOpast COCTOUT W3
CXeM BOCIPHUATHUS, MBIIACHHMS M ACHCTBHIM.
OAHOBpeMeHHO rabUTyc — 9TO U CTPYKTYpH-
pyomas CTpyKTypa, <IMOPOXAAIOIIMI IPHH-
LIUIT>, PeAaAM3yeMblil B KOHKPETHBIX GpopMax
conuanbHOt  (MepeBOAYecKOlt) MPAKTHKH.
Taxkum 06pasoM, MOKHO CKas3aTb, YTO rabu-
TyC — 910 ycBOeHHas Tpaaurius. OH obecrre-
YKMBaeT COBMECTUMOCTb AEHCTBUH OAHOTO
HMHAMBHAA C AGHCTBHUAMH APYTHX YYaCTHUKOB
COLIMAABHOTO TMOAS (TIePeBOAMKA C 3aKA34YH-
xamu). [TocpeACTBOM 9TOro ycTaHaBAMBAeTCs
OTpaHUYEHHBIN XapaKTep ACHCTBUMI IIEPEBOA-
YMKa U €r0 COOTHOIIEHHE C CUCTEMOM HOPM
U IPaBUA, KOHTPOAUPYEMOIL OOILIIECTBOM, T.€.
3axasuukoM [ 16, c. 362].

®opmupoBanue raburyca B COILJMAABHBIX
OTHOIIEHHSAX OCYIIECTBASETCI B HECKOAb-
KO OTAOB: IEPBUYHBIA TAOUTYC, CAOXKUB-
IIUACS B CEMbE, CAY>KUT OCHOBOHM BOCIIPHS-
TS U YCBOEHHMS IIKOABHOTO OOpPa3sOBAHMS;
BTOPHYHBIA (IIKOABHDBIH) TrabuTyc BBICTY-
MaeT YCAOBMEM M IPEANOCHIAKON BOCIpHS-
THS ¥ oneHuBaHus uHopmanuun CMMU
u T.A. [19]. ViHbIME cAOBamu, rabutyc umeer
XOPOIIO CTPYKTYPUPOBAHHYIO U IO3TAHYIO
CHCTEMY, AOTMYHBIM IPOAOAKEHHEM KOTO-
poit sBAslercs TpeTHYHbIH (By30BCKHil/
NpOQHAbHBIL By3/paKyAbTeT) raburyc, T.e.
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<«HHKOPIIOPUPOBAHHBINA KYAbTYPHBIN KaIlM-
TaA IIePeBOAYMKA>, M YeTBEPTHYHDIM radu-
TYC — KYABTYPHBIM KaIlMTaA TOM HAM HHOM
cdeppl NpoeccHOHAABHON MeXbA3bIKOBOM
KOMMYHHMKAIIUH, T.e. HHTEPUOPHU3HPOBAHHbIE
MepeBOAYMKOM IpaBHAA M HOPMBI IIOBeAe-
Hus B Hell. Ilocaepnmit u paccMaTpuBaeTcs
HaM{ B Ka4yeCTBe 3HAYMMOrO IabHTYCHOIO
KOMIIOHEHTa IIePeBOAYECKON KOMIIeTEHIIHH,
0e3 KOTOpOrO <«AOy4YHMBaHHME Ha pabodeM
MeCTe TPAKTUYeCKH Heu3bexHo» |9, c. 6],
[IOTOMY 4YTO TOABKO «IabHTyC Kak mpuobpe-
TeHHAs CUCTeMa IIOPOXAAIOIIIX CXeM AeAdeT
BO3MOXHBIM CBOOOAHOE IIPOAYLIMPOBaHIE
AIOOBIX MBICAEH, BOCHPHSTHH U AEHCTBHUH,
BIIMCAHHBIX B I'PAaHMIIBI, CBONCTBEHHbIE OCO-
OEHHBIM YCAOBWSM IIPOU3BOACTBA AQHHOIO
raburyca u Toabko UM. CTPYKTypa, IPOAYK-
TOM KOTOPOI1 SIBASIETCSI TaOUTYC, YIPaBAseT
IPaKTHKOM ... » [2, . 46-47].

OnenuBasi CHTyalluI0 Ha pBIHKE YCAYT
nepeBoAOB B Poccuy, CrenMaAucTbl KOHCTa-
THPYIOT, 9YTO «KOAMYECTBO BY30B, KOTOpbIE
TOTOBSIT NEPEBOAYMKOB, CTPEMUTEABHO pac-
TeT... TeM He MeHee OIyIeHNs TOTO, 4YTO Ha
PBIHKe Iepen3OBITOK KBAAUPHUIMPOBAHHBIX
KappoB, Her, ckopee Haobopor. Kpymmusie
OI0pO BBIIOAHSIIOT HECBOMCTBEHHbIE MM 00-
pasoBaTeabHble $yHKIUN. OHU BBHIHY>KAEHDI
AOCTaTOYHO MHOTO BKAAABIBaTh B 00pa3oBa-
HUe IepeBOAINKOB> [ 17, c. 41].

B mpoexre HOBOro mnpo¢eccroHaAbHO-
ro cranpapra «Crenuasucr B obaacTu Ie-
peBopa» B IepedHe HEOOXOAMMBIX 3HAHUI
IIMCPMEHHOTO IIepeBOAYMKA  000OIeHHOMN
TpyaoBort  ¢yHkimn <« IIpopeccrmonasrHo
OPHEHTHPOBAHHBIA IIEPEBOA M AOKaAHM3a-
LUsi>» C BO3MOXXHBIMM HAaMMEHOBAHUSIMHU
AonxHOCTeH, mpodeccuit «IIncpMmeHHbIN ITe-
peBopdnK>: «IlepeBOAYMK TeXHUYECKOH AM-
TepaTypbl» H <« XYAOXKECTBEHHBIH Ilepe-
BOAYHK>»> — TaKXKe IPOIKCAHA CIeI[HaAbHAS
COCTaBASIIOIIAA NPO(ECCHOHAABHBIX KOMIIe-
teHIui. CAeAyeT OTMETHTDb, YTO IIPEACTAB-
AeHa OHa B 000OmeHHOM BHpe 0e3 ydeTa

rabUTYCHOrO KOMIIOHEHTa IIepeBOAYECKON
KOMIIETeHIIUH, a TakoKe CTaryca IepeBOAYM-
Ka, HAIPUMEpP OTPACAEBOIO IEPEBOAIUKA
(«ITepeBOAYHK TEXHUYECKO AMTEPATYPHI> )
C €AHMHHYHbIM I'a6I/ITyCHbIM KOMIIOHEHTOM,
U Ipodeccuu, HarpuMep, IepeBoAIUKa-Ppu-
AQHCepa C MHOXXeCTBEHHBIMH T'a0UTYCHBIMH
KOMIIOHEHTAMH HAY XYAOXKECTBEHHOTO Iepe-
BOAYMKA C KOMOMHMPOBAaHHBIM [abUTYCHBIM
KOMITOHEHTOM.

PaccvorpuM  Temeph 6Goaee MOAPOGHO,
9TO IPEACTABASIET COOOM EAMHWYHBIA rabu-
TYCHBIIl KOMIIOHEHT IIePeBOAYECKON KOMITe-
TEHIIUA OTPACAEBOIO IIePEBOAYMKA, M CIle-
nuduky ero $opmuposanus. ITucbMeHHbBIA
OTPACAEBOI [IEPEBOAIUK IMEET AEAO C OIIpe-
AeAeHHOM cdepoit MpoPecCUuOHAABHOM KOM-
MYHUKALUH, KOTOPYI0 OH AOAXKEH OCO3HATh
WAY, MIHBIMU CAOBaMH, IIOTPY3HTbCS B CBOY
y3kuit (OTpacAeBoit) «rabuUTyc» U TOABKO
[IOCA€ JTOTO BBIPAOOTATD PEACBAHTHBIE AASL
HErO [ePEBOAYECKHE CTPATETUU U ACHCTBHL.
AAst TOro 4TOOBI pasbuparbCsl BO MHOTHX
CBSI3aHHBIX C OTPACAEBbIM IIEPEBOAOM BOIIPO-
Cax, B €ro apceHaAe AOAXHA OBITH IIPaKTH-
Ka, 1 4yeM Goablie ee, TeM aydie. [Ipu aTom,
noadepkuBaer A. PoGHHCOH, «BaKHO yMeTh
ONMpATbhCsl HA HHTYHLUIO U BOOGPaXKaTh
ce6st B IpodeCCHOHAABHOM IabuTyCe, HYKHO
HabHMpaTh ONBIT PabOTHI, YNTAsI KHUTH U CTa-
TbH, OOIIATBCA CO CIEUAAUCTAMH B OTOM
o6aacTi. B KaKAOM KOHKPETHOM IepeBoAe
CAEAyeT CKOHLIEHTPUPOBATHCS U MOTPY3UTh-
s B OIIpEAEACHHYIO cdepy, H300pasuTh cebs
CIIEIIHAANICTOM B 9TOM BOIIPOCE, AOCTATOYHO
xopomo 06cyauTs TepmuHoAoruio. OueHb
BO)XHBIM aCIIEKTOM SIBASIETCSI U3yUeHHe Tep-
MUHOAOTMHU. [a6UTYCHBI KOMIIOHEHT IHCh-
MEHHOIO OTDACA€BOIO IepeBopdnKa ¢op-
MUpYeTCsl II0-pa3HOMY, HO €ro peaAbHOe
(;xuBOE) ObImEeHMe CO CITeI[MAANCTaMH CBOEH
OTpACAU SIBASIETCSI GOABIIMM IIArOM HA ITyTH
K YCIIEXy MAU XKEAAeMOMY PE3YABTATy B Iepe-
Bope> [18,c. 131, 136].
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Orarnsl $OPMUPOBAHHS EAUHHYHOTO rabu-
TYCHOTO KOMIIOHEHTa IIePeBOAYECKON KOM-
HeTeHIIUH IIMCbMEHHOTO OTPACAEBOTO Iepe-
BOAYMKA M TeM CaMbIM M3yYeHHS H YCBO-
eHHUS ITIPAaBHA M HOPM IIOBEAGHHUS B CBOeH
cpepe npodeccMOHAABHON MeXDbA3bIKOBOM
KOMMYHHKAIIUM MOTYT OBITh, IO IIPHUMEpPY
A. PobuncoHa, IpeaCTaBAEHBI B BHAE CXe-
mpt (puc. 2) [Tam xe, c. 137].

W3y4us 3Ty cXeMy, TAe OIIBIT IIEPEBOAYMKA
TPAKTYeTCs] HAMU KaK TabUTYCHBIA KOMIIO-
HEHT IepeBOAYECKOM KOMIIeTeHIIUH, HETPYA-
HO y0eAUTBCS B TOM, YTO (pOpPMHpOBaHHE
3TOrO KOMIIOHEHTA CKAAABIBACTCS HCXOAS M3
00ABIIOr0 KOANYECTBA PAKTOPOB, TECHO B3aU-
MOCBSI3aHHBIX MeKAy coboit. C ee oMOIIBIO
MOXXHO IIOAHOCTBIO IIOTPY3UTbCS B CBOIO
cbepy NpoQecCHOHAABHOH MEeXBbA3BIKOBOH
KOMMYHUMKAIIUYM ¥ OKa3aThCsl B rabuTyce aB-
TOpa OPUTHHAABHOTO TeKcTa. IIpu cospanum
nepesoatoro tekcra (I1T) HyxHO TpuAep-
XKHBATbCS OIPEACACHHOTO CTHAS HAIMCAHUS,

KOTOPBI TpebyeTcss B KXKAOM KOHKPETHOM
cayyae. IIpessaraemsiit A. PoOuHCOHOM 1OA-
XOA CIIOCOOCTBYeT BBIPAbOTKe IPOdeccro-
HAABHO Ba)KHbIX XaPaKTEPUCTHK IIePEBOAYHKA
KaK BTOPUYHOM SI3bIKOBOM AMYHOCTH, BAUSIO-
IIMX Ha Ka4eCTBO BHIIIOAHEHHS UM IepEeBOAA
II0 OCHOBHbBIM HOpMaTI/IBHbIM TPe60BaHI/IﬂM.

Takum obpasom, crenuduka raburyc-
HOTO KOMIIOHEHTa IIepEeBOAYECKOH KOM-
NeTeHIMH IHUCbMEHHOTO OTPAaCAeBOro IIe-
peBOAUMKA B €ro Y30CTH, BeAb OH HMeeT
npodeccHOHaAbHBIE 3HAHMS B OAHOM 00-
AACTH, HO 3TO COBEPUIEHHO He 3HAYUT, YTO
OH He AOAXKEH COBepIIeHCTBOBAThCSA M IIO-
HOAHSTb CBOHM 3HAHHUS B APYTHX 00AacTsIX
u cpepax. Bce aTo BO3MOXHO AuIIb IpH
HAAMYUH NPOPECCHOHAABHOTO IIPH3BAHHS
IepeBOAUMKA, «T.e. TAKOH XapaKTepUCTH-
KU ero AMYHOCTH, KOTOpas OTpakaeT Ipo-
¢$eccroHaABHBI HMHTEpEeC M MOTHBAIUIO
K YYaCTHIO B MEXKYABTYPHOH KOMMYHHKA-
nuu> [4].

TIpocmotp
IepeAad O HUX

Pa6ota c HumMu

Hab6aropenue 3a HUMH

R

MpbicaenHOE

YreHue 0 HUX CrieraAuCTsI IePeBOTIAOIEHHE B HIX
CrieljuaAu3ipoBaHHbIe
KypCBl Apyrue Aroan
Kypcbi nepeBopduKos OIIBIT ITEPEBOAYMKA O6cysxaerne

Hayuenue OAeKTpOHHBIE KOHpe-
TePMUHOAOTHH PEHITUH IIePEBOAYHKOB
Aexcuxorpadus CAoBapH, CIIpaBOYHHKH 3ampocer
KcepoxonmpoBpaabHbre
p p TTouck o 6a3e pAaHHBIX Kuurn
TAOCCApHH

Puc. 2. DTamb OpMUPOBAHKS EAMHUIHOTO TA0HTYCHOIO KOMIIOHEHTA [IePeBOAYECKO KOMITeTEHI[HU
IIMCbMEHHOTO OTPACAEBOTO IepeBopdnKa 110 A. Pobuncony
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ITeperiaeM Temepp K rabUTYCHOMY KOMIIO-
HeHTy IepeBOAYECKOH KOMIIeTeHI[HH Ilepe-
BopuMKa-ppHaaHcepa. Kak mpasuao, mepepop-
YUK-QPHAAHCEp, MAU BOABHBIA IIEPEBOAYHK,
He COCTOHMT B IITaTe TOCYYPeXACHHs, KOM-
MepYecKOll KOMIIAHUH HAHM IIePeBOAYIECKOrO
ITepeBopuaukamu-ppraaHcepamMu
CTaHOBATCS TOTAQ, KOTAA HET BO3MOXXHOCTH
HOAYHHSTBCS CTPOrOMy TIpaduKy pabOTHL
YeM ke OTAMYAETCS IePeBOAYHK-PPHAAHCED
oT oTpacaeBoro (UITATHOTO) TePeBOAYUKA?
HecoMHeHHBIMY TIPEUMYIECTBAMU AASL HETO

Ar€eHTCTBA.

SIBAAIOTCSI HE3aBHMCHMOCTD, 4YTO, IIpaBAQd, aK-

TEMATHUKA ITEPEBOAOB

TYaABHO AAQA€KO He AASL BCeX (PUAAHCEPOB,
a TaKoKe cBOOOAHBIN rpaduk paboTsr. OpHAKO
eMy CaMOMy MPHXOAMTCS MCKATh 3aKA34MKOB
Ha OMp)KAX, B areHTCTBAX II0 IEPEBOAY HAH
H3AATEABCTBAX. Basy MOCTOSHHBIX 3aKa34MKOB
ITepeBOAYNK-PPUAAHCED BBIHYXAEH AOATO Ha-
pabarbiBaTh, yIIOPHBIM TPYAOM CO3AABast cebe
XOPONLIYIO peryTanuio. AAsS TOro 4To6bI KaK
MO>KHO OOABIIIe KAMEHTOB K HeMY 0OpalIaAKCh,
OH AOAKeH TTOCTOSIHHO PACIIUPSTH CBOM TeMa-
THKO-)KaHPOBBIA AManas3oH. [Ipumepom Tomy
CAY>KUT IIPHBEACHHDII HIDKe 00paser; aHKeTbI
IIepEBOAYMKA C TEMATHYECKHM ITIePEYHEM.

Ioxcanyiicma, ommemvme memamuxy, ¢ Komopuimu 6bi pabomaeme, cr08om <Ad>.
EcAu 8b1 He HAWAL CBOI0 MEMAMUKY 8 CNUCKE UAU XOMUME YMO-AUO0 YMO4HUMY, noXAAyiicma,

606110Ab3y12m6€b NOAIMU HUCE:

ABI/laIlI/IOHHbIe U KOCMHUYECKHE TEXHOAOTUHN

AsTOMO6MAU U aBTOMOGI/IAECTPOEHI/Ie

bBusnec, puHaHCDHI, 9KOHOMHUKA

Buoaorus

Teoaorus

Teodusnka

HH(POPMEU.II/IOHHI)IE TEXHOAOIMH M KOMITbIOTE€PHAs TEXHHKA

Mamusocrpoenue

Mepununa

Merasayprus

Hegrerasopo6sr4a

He¢rerasonepepaborka u HepTexumus

HI/XIII €Basl IIPOMBIIIAEHHOCTD

Hp OHN3BOACTBECHHAS aBTOMaTHUKa

CericMoAorus

CeAbCKOXO03SMCTBEHHbIE MALIMHBI K 060pyAOBaHI/Ie

CrpouteAbcTBO

CyaocTpoenue

TeaexoMMyHHKAITMU

DKOAOTHUS

SABKTP OHHKa U P aAI/IOBAeKTp OHHKa

IOpucnpyaennus

SlaepHas aHepreTHKa

TToapo6Hee

Apyras crenuasusanus
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IlpuBeAeHHBIN CIIMCOK  CBHAETEALCTBY-
€T 0 HeOOXOAUMOCTH PACUIMPEHUS] [IepeqHs
rabUTyCHBIX KOMIIOHEHTOB IIepEBOAIECKOM
IepeBOAYHKA-PPHAAHCEPA,
KOTOPBIit, B OTAMYHE OT Y3KOTO (EAMHHYHO-

KOMITETEeHIINH

ro) rabUTyCHOrO KOMIIOHEHTa OTPACAEBOTO
TIepPEeBOAIHKA, AOAXKEH CTaTh MUPOKUM (MHO-
eCTBEHHbIM). AASl pacIIUpeHHs MepedHs
rabUTYCHBIX KOMIIOHEHTOB IIePEBOAYECKON
KOMITETEHIIUH U IOTPY>KEHHUS B APYTHe rabu-
TYCBI [IEPEBOAIHK-PPHAAHCEP MOXKET HCIIOAD-
30BaTh KaK IPEAAOXKEHHYIO cxeMy A, Po6un-
coHa (puC. 2), Tak U MepedrCACHHbIE HIKE
BCIIOMOTaTeAbHBIE CPEACTBA IIEPEBOAYNKA:

Hilfsmittel des Translators (1)

Texte: Hilfstexte Nachschlagewerke

Gegenstinde

Personen: Laien KollegInnen ExpertInnen

Hilfsmittel des Translators (2)

Nachschlagewerke Handbiicher

Lexikograph. Werke: Datenbanken

Worterbiicher: Einsprachige WB Mehr-
sprachige WB Enzyklopadien

Atlanten Andere Nachschlagewerke

Nutzerdefinierte Hilfsmittel: Glossare,
Terminologielisten

Hilfsmittel des Translators (3)

Hilfstexte:Vor-Ubersetzungen/Hinter-
grundtexte/Vergleichstexte

Paralleltexte Modelltexte [20].

Boabnroe sHaueHne AAS ITepeBOAYMKA-PHU-
AQHCEpa C MHOXXECTBEHHBIMU [abUTYCHBIMU
KOMIIOHEHTaMH HMeeT HHPOPMALIMOHHBIN
U AUHIBHCTHYECKMA WHTEPHET-IIOUCK, HAM
“Recherche-Phasen im Translationsprozess”
CAeayeT OTMETHUTS, YTO y AUITAOMUPOBAHHBIX
[IePEBOAYMKOB OCHOBA PACIIUPEHNs [IePeYHs
UX TabUTYCHBIX KOMIIOHEHTOB YK€ 3aA0XKeHa
B PaMKaX OCBaMBAE€MON MMHU OOPa3OBATEAb-
HOM [IPOrpaMMBl, B KOTOPYIO BKAIOYEHBI, Ha-
[IpHIMep, TaKIe AUCLIUIIAVMHEL, KaK «TexHude-
CKHI IepeBOA», «IlepeBos AOKYMEHTOB>,
«IlepeBOp 9KOHOMMYECKUX TEKCTOB» «Ile-
pesoa CMU > u ap.

Bes HaAMyMs rabUTYCHOrO KOMIIOHEHTA
IepeBOAYECKOM KOMITETEHITUH U IIOT Py KeHHU
B FabUTYC HCXOAHDII TEKCT MOXKET OKA3aThCs
HEOAHO3HayHO IOHATHIM. Hampumep, «Tex-
HUYECKUN IIEPEBOA>:

I1T: Hoaaoramtrcbopa KOHACHCATa M3 He=
prraBeromeitcTan:

Ipu norpyxeHun B rabutyc AeeKkTsI Ire-
PeBOAA YCTPAHSIOTCSL.

IIT 1 mocae ucnpasaenns: I1oaAoH U3 He-
DXKaBerolel CTaAU AASL cOOpa KOHAEHCATA.

«IlepeBoa AOKyMEHTOB> :

UT: Fiktionsbescheinigung

I1T: AnmroBast pacmicka

IIpu norpysxeHuu B rabutyc Ae$peKTsI Ire-
PEeBOAA YCTPAHSIOTCSL.

IIT 1 nocae ucrpaBaerus: Paspenrenue Ha
BpeMeHHOe [IPOXXUBaHKe AUlla 6e3 rpaxAaH-
crBa [6, c. 104].

Ocobbiit MHTEpeC AASL AMAAKTHKH Ilepe-
BOAQ IIPEACTABASIET FaOUTYCHBIM KOMIIOHEHT
IepeBOAYECKOM KOMIIETEHIIMH IIePeBOAYMKA
XyAOKECTBEHHOH AHWTepaTyphl. Beab «me-
PEBOAUMK TIPHAAET TeKCTY PHTM, AEKCHKOH,
CHMHTAKCHUC, OTCYTCTBYIONIUE B TEKCTe OPUTH-
HAAQ, M, TAKUM 00Pa3soM, OH, IIO CYTH, He BbI-
OHpaeT AQHHYIO II€PEBOAYECKYIO CTPATETHIO
CO3HATEABHO, a MOCTYIAET TAaK IIOA BAVISHH-
eM ero 0coboro rabuTyca, IpUOOPETEHHOTO
B IIEA€BOM AUTEPATYPHOM ITOAE > [11].

B yeM ke 0COOEHHOCTD FAOUTYCHOTO KOM-
IIOHEHTA [IepeBOAYECKOM KOMITETeHIMH Iiepe-
BOAYHKA XYAOXKECTBEHHOM AUTEPATyphI U YTO
IPEACTaBASIET COOOM LjeAeBOe AUTEPATYPHOE
1oAe, B KOTOpoM OH popmupyercs? IraBHad
€ro 0COHEHHOCTD B TOM, YTO OH <OIPEACAs-
eTCs HeCKOABKMMHU (aKTOpaMH — OpPHUTHHA-
AOM, KOTOPBIH yKe MMeeT CTaTycC IIaTTepHa,
IPEeAIOYTEHUSIMI [IePEBOAYMKA U AKTYaAb-
HBIM COIIMOKYABTYPHBIM KOHTEKCTOM> [10].
OcymecTBACHUE ITepeBOAA B IJEACBOM AHTe-
PaTyPHOM IIOA€, T.e. B IIOAUKOAOBOM U IIOAM-
KYABTYPHOM IPOCTDPAaHCTBE, IIPEAIIOAAraeT
HaAndHe KOMOHHHPOBAHHOTO FAGHTYCHOIrO
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KOMIIOHEHTa TePeBOAYECKON KOMIeTeH-
IMH, <«CMOCOOCTBYIOMETO MeXbS3bIKOBOM
M MEKKYABTYPHOR apQIITAl[MK U AKKYABTYpa-
UK, T.e. IPOIECCY BOCTIPHSTUS OAHUM Ha-
POAOM MOAHOCTBIO MAM YaCTHYHO KYABTYPBI
Apyroro Hapopa> [10], B HameM cay4ae — me-

PEBOAHOTO HMHOS3BIMHOTO XYAOXECTBEHHOTO
TeKCTa. B 3akAroueHHe OTMETHM, YTO caMo
ero COAepXKaHUe ellle IIPEACTOHUT BbIIBHTD
B PaMKaX OTAEABHOTO HCCAEAOBAHMS C IIOMO-
LIBI0 TAOUTYCHOTO QaHAAH3A MIEPEBOAOB XYAO-
)KeCTBEHHBIX TEKCTOB.
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B.A. Kyparomos, K.O. Kok

K BOIIPOCY O AUOOEPEHI VALY [TOHSATUN
«TOIIUK - KOMMEHTAPUN> U «TEMA - PEMA >

PaccmoTpena npoGAeMa AnddepeHIMalU IOHATHH «TOIHMK — KOMMEHTApHii>» 1 «TeMa — peMa» B CO-
BPEMEHHOM OT€YE€CTBEHHOM AUHTBUCTHKE, TAE COXPAHAETCSA HEAOTIOHUMAHHE PA3AMYMA AAHHBIX TEPMHU-
HOB, BbI3BAHHOE B TOM YHCA€ [TOBEPXHOCTHBIMU IIPEACTABACHHMAMU O IIPUPOAE I/ISOAI/IPYIOHH/IX/ TOTIIUKO-
BBIX A3bIKOB. OTMEUYEHO, YTO TaKHM SI3bIKOM SBASETCS KMTAHCKHUE, Ha MaTepHase KOTOPOrO BO3MOXHO
BBISIBAGHHE KaK CUHTAKCUIECKOTO («nepBuquro») XapakKTepa TOMUKA U KOMMEHTapHs, TaK ¥ YHUBEP-
CaABHOTO. AAS peleHus 3asIBACHHOMN HP06AeMbI ITPEACTABAEH TAKXKe CIIEKTP 3TUMOAOTHUYECKHMX M OH-
TOAOTHYECKMX pasamyuil. ViccaepOBaHUE BBIIOAHEHO B PyCAe NPEAUKAITMOHHOMN KOHIEIIIHHY, KOTOpast
paccMaTpHUBaeT A3BIK KAK COBOKYITHOCTD NPEAUKALIMOHHBIX I[eTlel, B OCHOBE KOTOPOM — HEIpepPhIBHOE
npeo6pa30BaHHe 6nHapme CTPYKTYP «<TOMUK — KOMMEHTAPHI> . Pabora IIPU3BaHa BHECTH BKAAA B pa3-
BUTHE «TONHUKOBOI'O> HAIIPAaBAEHHUS B YaCTH OHTOAOTHYECKOTO PACCMOTPEHUS A3bIKA KaK 06beKTa AUHT-
BUCTUKH ¥ GpuaocoPum.

Kawuesvie crosa: TOnUK, KOMMEHTapuH, TeMa, peMa, AMHTBUCTUYECKAS IAPAAMIMA, IIPEANKAIIMOHHAS
KOHIIETITS], KUTANCKUM S3bIK.

V.A. Kurdyumov, K.E. Kotcik

ON DIFFERENTIATION OF NOTIONS
“TOPIC - COMMENT” AND “THEME - RHEME”

The problem of differentiating the notions “Topic — Comment” and “Theme — Rheme” still exists in
present days’ linguistics, and mostly is caused by superficial (mis)understanding about the nature of iso-
lating/ Topic-prominent languages. It is noted that such a language is Chinese, on the material of which
it is possible to identify both the syntactic (“primary”) nature of the Topic and Comment, as well as
the universal one. To solve the stated problem, a spectrum of etymological and ontological differences
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